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Peter, Iwan und Ljudmila sind bei McDonald's und unterhalten sich über das
Wetter in Russland, Großbritannien und auf der Krim. Sie gehen nach
draußen, weil das Wetter schön ist.

Peter lehnt eine Zigarette ab und unterhält sich mit Iwan über Autos.

In dieser Lektion werden Sie Folgendes lernen:
Lexik zum Thema "Wetter"
÷òî als subordinierende Konjunktion
den Gebrauch von Komparativen
den Genitiv bei Zahlen

Am Ende der Lektion sollten Sie in der Lage sein, über das Wetter zu
sprechen, einige Vergleiche zwischen Russland und Großbritannien
anzustellen und zu sagen, was Sie in den verschiedenen Jahreszeiten gern
tun.

Der landeskundliche Teil enthält einen Auszug aus Alexander Block's Poem
«Äâåí‚äöàòü» - "Die Zwölf" und einen Text über Êðûì - die Krim.

Die Hörübung ist ein Wetterbericht von Moskau. Den Lesetext bildet eine
Beschreibung des Wetters in der Russischen Föderation.

Das Arbeitsbuch enthält 14 zusätzliche Übungen zu dieser Lektion, einschließlich eines
Gesprächs mit Mischa und Oxana über das Wetter in Jakutien und Karelien.

Die CD-ROM Ruslan 2, Lektion 3 umfasst 30 interaktive Übungen mit Ton.

Íåëüçµ îñòàâëµòü ìàø‰íó íà ̃ ëèöå, îñ‹áåííî çèì‹é
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22
Èâ‚í, Ëþäì‰ëà è Ï‰òåð â «Ìàêä‹íàëüäñå»
Èâ‚í: Ýòî ïð‚âäà, ÷òî àíãëè÷‚íå âñ¸ âðˆìÿ ãîâîðµò î ïîã‹äå?
Ï‰òåð: Äà, àíãëè÷‚íå ÷‚ùå ãîâîðµò î ïîã‹äå, ÷åì ð˜ññêèå.
Èâ‚í: Èíòåðˆñíî ïî÷åì˜?
Ï‰òåð: Íàâˆðíî, ïîòîì˜ ÷òî â Àíãëèè ïîã‹äà ÷‚ñòî ìåíµåòñÿ è åñòü

î ÷¸ì ïîãîâîð‰òü. À êàê‹é êë‰ìàò â Ñàð‚íñêå?
Èâ‚í: Â Ñàð‚íñêå, êàê è â Ìîñêâˆ, êë‰ìàò êîíòèíåíò‚ëüíûé.

Õîë‹äíàÿ, ñíˆæíàÿ çèì‚. Äî òðèäöàò‰ ãð‚äóñîâ ìîð‹çà.
Ïîò‹ì êîð‹òêàÿ âåñí‚ è æ‚ðêîå ëˆòî. Ëƒäà, à êàê‹å âðˆìÿ
ã‹äà âû á‹ëüøå ëƒáèòå?

Ëþäì‰ëà: ß ëþáëƒ ç‰ìó. Îñ‹áåííî í‹÷üþ, êîãä‚ ñíåã. «×¸ðíûé âˆ÷åð,
áˆëûé ñíåã, âˆòåð, âˆòåð...»

Ï‰òåð: À ÿ çí‚þ ¬òó ïî¬ìó. Àëåêñ‚íäð Áëîê. «Äâåí‚äöàòü».
Ëþäì‰ëà: Äà. Âû õîðîø‹ çí‚åòå ð˜ññêóþ ëèòåðàò˜ðó?
Ï‰òåð: Íåïë‹õî.
Èâ‚í: Ýòî ïð‚âäà, ÷òî â Ë‹íäîíå âñåãä‚ òóì‚í è ÷‚ñòî èä¸ò äîæäü?
Ï‰òåð: Äîæäü äà, íî òóì‚í - ¬òî åðóíä‚. Ó íàñ ì‚ëî òóì‚íà.

Ìˆíüøå, ÷åì â Ñàíêò-Ïåòåðá˜ðãå.

Ëþäì‰ëà: Èâ‚í áûë íåä‚âíî â Ë‹íäîíå.
Èâ‚í: Íåò, ÿ áûë â Áèðìèíãˆìå, à â Ë‹íäîíå ò‹ëüêî â àýðîïîðò˜.

Â Ë‹íäîíå ïîã‹äà áûë‚ ë˜÷øå, ÷åì â Áèðìèíãˆìå: á›ëî
òåïë‹ è ñâåò‰ëî ñ‹ëíöå. Â Áèðìèíãˆìå á›ëî õîëîäíˆå.

Ëþäì‰ëà: Êë‰ìàò â Àíãëèè, êàê â Êðûì˜. Ò‹ëüêî, ïî-ì‹åìó, â Êðûì˜ òåïëˆå.
Èâ‚í: Äà, â Êðûì˜ òåïëˆå... Áèðìèíãˆì èíòåðˆñíûé ã‹ðîä, íî

ì‚ëåíüêèé!
Ï‰òåð: À êàê æå òàê?! Ïî-ì‹åìó, ïîëòîð‚ ìèëëè‹íà ÷åëîâˆê.
Ëþäì‰ëà: À Ë‹íäîí ‹÷åíü áîëüø‹é ã‹ðîä, á‹ëüøå Ìîñêâ›.
Èâ‚í: Íå ì‹æåò áûòü!
Ëþäì‰ëà: Êîíˆ÷íî. Ýòî ñòîë‰öà Âåëèêîáðèò‚íèè... Çí‚åòå ÷òî,

ïîéä¸ìòå íà ˜ëèöó. Ïîã‹äà òàê‚ÿ õîð‹øàÿ!
Èâ‚í: Äà, íè÷åã‹. Áûâ‚åò õ˜æå.

Íà ˜ëèöå
Èâ‚í: Òàê çèì‹é â Àíãëèè íå áûâ‚åò ñíˆãà?
Ï‰òåð: Áûâ‚åò, íî ðˆäêî, îñ‹áåííî íà ƒãå ñòðàí›.
Èâ‚í: Åñëè çèì‹é íåò ñíˆãà è âñ¸ âðˆìÿ èä¸ò äîæäü, íåëüçµ

çàíèì‚òüñÿ ñï‹ðòîì...
Ï‰òåð: Ýòî íåïð‚âäà! Ìû çàíèì‚åìñÿ ñï‹ðòîì è çèì‹é, è ëˆòîì,

è ‹ñåíüþ, è âåñí‹é! Àíãëè÷‚íå ‹÷åíü ëƒáÿò ñïîðò!
Èâ‚í: À êàê‰ì ñï‹ðòîì âû çàíèì‚åòåñü?
Ï‰òåð: Ð‚íüøå ÿ èãð‚ë â êðèêˆò. À òåïˆðü íåò âðˆìåíè: ÿ ìí‹ãî

ðàá‹òàþ.
Ëþäì‰ëà: Îé! Óæˆ ïÿòü ÷àñ‹â, ìíå ïîð‚ äîì‹é. Äî ñâèä‚íèÿ.
Èâ‚í: Êóä‚ æå âû, Ëþäì‰ëà? ß õîòˆë ïðèãëàñ‰òü âàñ â êèí‹.
Ëþäì‰ëà: Ó ìåíµ ñåã‹äíÿ íåò âðˆìåíè. Â äðóã‹é ðàç. Äî ñâèä‚íèÿ, Ï‰òåð.
Ï‰òåð: Äî ñâèä‚íèÿ. ß âàì ïîçâîíƒ.
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Èâ‚í è Ï‰òåð ðàçãîâ‚ðèâàþò î ìàø‰íàõ
Èâ‚í: Ï‰òåð, âû õîò‰òå ïîêóð‰òü?
Ï‰òåð: Íåò, ñïàñ‰áî. ß íå êóðƒ. Àíãëè÷‚íå ê˜ðÿò ìˆíüøå, ÷åì ð˜ññêèå.
Èâ‚í: Ï‰òåð, à ó âàñ â Àíãëèè åñòü ìàø‰íà?
Ï‰òåð: Äà, ó ìåíµ í‹âûé Ôîðä.
Èâ‚í: Ñê‹ëüêî îí ñò‹èò?
Ï‰òåð: ×åò›ðíàäöàòü ò›ñÿ÷ ô˜íòîâ. Íî ïî-ì‹åìó, ó íàñ ìàø‰íû ñò‹ÿò

äîð‹æå, ÷åì ó âàñ.
Èâ‚í: Äà. À ó íàñ íåìí‹æêî äåøˆâëå.
Ï‰òåð: À ó âàñ åñòü ìàø‰íà?
Èâ‚í: Íåò. ß õî÷˜ êóï‰òü íîâûé ÂÀÇ, íî ó ìåíµ íåò ãàðàæ‚.

Ó íàñ íåëüçµ îñòàâëµòü ìàø‰íó íà ˜ëèöå, îñ‹áåííî çèì‹é.
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ïoã‹äa Wetter
÷‚ùå häufiger
÷eì als
íaâˆpío wahrscheinlich
ìeíµòücÿ / ïî- sich ändern
êë‰ìaò Klima
êoíòèíeíò‚ëüíûé kontinentall
cíˆæíûé Schnee-
ãp‚äóc Grad
ìop‹ç Frost
êop‹òêèé kurz
æ‚pêèé heiß
âpˆìÿ ã‹äa Jahreszeit
á‹ëüøå mehr
oc‹áeíío besonders
ío÷ü (f.) Nacht
cíeã Schnee
âˆòep Wind
ïo¬ìa Poem
ëèòepaò˜pa Literatur
òóì‚í Nebel
äoæäü (m.) Regen
epóíä‚ Unsinn
ìˆíüøå weniger

íeä‚âío kürzlich
ë˜÷øe besser
òeïë‹ warm  (Adverb)
câeò‰òü / ïî- scheinen
c‹ëíöe Sonne
Kpûì Krim
ïo-ì‹eìó meiner Meinung nach
ïoëòop‚ anderthalb
ëƒäè Menschen
còoë‰öa Hauptstadt
Beëèêoápèò‚íèÿ Großbritannien
áûâ‚òü vorkommen
x˜æe schlechter
ðˆäêî selten
þã Süden
còpaí‚ Land
êóð‰òü / ïî- rauchen
ìàø‰íà Auto
äåø¸âûé billig
ÂÀÇ Lada (siehe Info.)
îñòàâëµòü / lassen

îñò‚âèòü

Âðåìåí‚ ã‹äà
âåñí‚ Frühling
ëˆòî Sommer
‹ñåíü (f.) Herbst
çèì‚ Winter

ñˆâåð

þã

âîñò‹êç‚ïàä

ñˆâåðî-ç‚ïàä

þãî-ç‚ïàä þãî-âîñò‹ê

ñˆâåðî-âîñò‹ê

Ê‹ìïàñ
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ÂÀÇ - ¬òî ìàø‰íà, ñäˆëàííàÿ íà Â‹ëæñêîì Àâòîìîá‰ëüíîì Çàâ‹äå
â ã‹ðîäå Òîëüµòòè íà Â‹ëãå. «ÂÀÇ» ò‚êæå íàçûâ‚þò «Ë‚äà».

Àëåêñ‚íäð Áëîê. «Äâåí‚äöàòü»
Èçâˆñòíàÿ ïî¬ìà î ïˆðâîé ð˜ññêîé ðåâîëƒöèè â Ïåòðîãð‚äå â 1905 ãîä˜.
Îòð›âîê èç ïî¬ìû:

×¸ðíûé âˆ÷åð.
Áˆëûé ñíåã.
Âˆòåð, âˆòåð!
Íà íîã‚õ íå ñòî‰ò ÷åëîâˆê.
Âˆòåð, âˆòåð -
Íà âñ¸ì á‹æüåì ñâˆòå!
Çàâèâ‚åò âˆòåð!
Áˆëûé ñíåæ‹ê.
Ïîä ñíåæê‹ì - ëåä‹ê.
Ñê‹ëüçêî, òµæêî,
Âñµêèé õîä‹ê
Ñêîëüç‰ò - àõ, áåäíµæêà!

Íà ƒæíîì áåðåã˜  Êð›ìà. Ç‚ìîê
íàçûâ‚åòñÿ “Ë‚ñòî÷êèíî ãíåçä‹”

26

27

Îò çä‚íèÿ ê çä‚íèþ
Ïðîòµíóò êàí‚ò.
Íà êàí‚òå ïëàê‚ò:
«Âñÿ âëàñòü Ó÷ðåä‰òåëüíîìó

Ñîáð‚íèþ!»

Êðûì - ïîëó‹ñòðîâ íà ×¸ðíîì ì‹ðå.
Òåïˆðü Êðûì ïðèíàäëåæ‰ò Óêðà‰íå.
Ò¸ïëûé êë‰ìàò, îñ‹áåííî íà ƒæíîì
áåðåã˜. Áîëüø‰å ãîðîä‚ -
Ñèìôåð‹ïîëü (îáëàñòí‹é öåíòð),
Ñåâàñò‹ïîëü (ãë‚âíûé ïîðò) è ßëòà
(èçâˆñòíûé êóð‹ðò). Ïë‹ùàäü Êð›ìà
26 ò›ñÿ÷ êâàäð‚òíûõ êèëîìˆòðîâ.

Âäîëü ƒæíîãî áˆðåãà Êð›ìà -
‹÷åíü êðàñ‰âûå ã‹ðû.  Êðûì
ñë‚âèòñÿ ñâî‰ìè âèíîãð‚äíèêàìè.

Êð›ìñêàÿ âîéí‚ (1853-56) - âîéí‚
ìˆæäó Ðîññ‰åé è êîàë‰öèåé Àíãëèè,
Ôð‚íöèè è Ò˜ðöèè.

Schwarzer Abend.
Weißer Schnee.
Wind, Wind!
Kein Mensch hält sich auf den Beinen.
Wind, Wind -
Auf der ganzen Gottes Welt!
Der Wind wirbelt!
Weißer Schnee.
Unter dem Schnee - Eis.
Glatt, mühsam,
Jeder Schritt
Rutscht aus - ach, armes Geschöpf!
Von Gebäude zu Gebäude
Ist eine Schnur gespannt:
An der Schnur - ein Plakat:
"Alle Macht der Konstitutionellen Versammlung!"

ßëòà

Ñèìôåðîïîëü

Ñåâàñòîïîëü

Àçîâñêîå ìîðå

ÊÐÛÌ

×¸ðíîå ìîðå
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Ýòî ïð‚âäà, ÷òî ...?  -  Ist es richtig, dass ...?
Hier wird ÷òî als Konjunktion verwendet, um die beiden Satzhälften zu
verbinden. In diesem Fall steht vor ÷òî ein Komma.

ß çí‚þ, ÷òî îí çäåñü. Ich weiß, dass er hier ist.

àíãëè÷‚íå - Engländer
Die meisten Substantive auf -àíèí bilden den Nominativ Plural auf -àíå und den
Genitiv Plural auf -àí:

àíãëè÷‚íèí -   der Engländer (Engländerin - àíãëè÷‚íêà)
àíãëè÷‚íå -   die Engländer
ìí‹ãî àíãëè÷‚í -   viele Engländer

Der Komparativ der Adjektive und Adverbien
Viele Formen werden durch anfügen von -åå an den Wortstamm gebildet, oft in
Verbindung mit einer Betonungsänderung.

ò¸ïëûé warm òåïëˆå wärmer
õîë‹äíûé kalt õîëîäíˆå kälter
ãîðµ÷èé heiß (bei Lebensmitteln)
ãîðÿ÷ˆå heißer

Der Komparativ der Adjektive und Adverbien - unregelmäßige Formen
Viele gebräuchliche Adjektive und Adverbien bilden den Komparativ auf -e.

áîëüø‹é groß á‹ëüøå größer, mehr
äåø¸âûé billig äåøˆâëå billiger
äîðîã‹é teuer äîð‹æå teurer
æ‚ðêèé heiß (über das Wetter) æ‚ð÷å heißer
ì‚ëåíüêèé klein ìˆíüøå kleiner, weniger
ìîëîä‹é jung ìîë‹æå jünger
ïëîõ‹é schlecht õ˜æå schlechter
ñò‚ðûé alt ñò‚ðøå älter
õîð‹øèé gut ë˜÷øå besser
÷‚ñòî häufig ÷‚ùå häufiger

Auf die Komparativform des Adjektivs folgt der Genitiv oder ÷åì und
der Nominativ.

 Ìîñêâ‚ á‹ëüøå Ë‹íäîíà.    oder   Ìîñêâ‚ á‹ëüøå, ÷åì Ë‹íäîí.

äî òðèäöàò‰ ãð‚äóñîâ ìîð‹çà  -  bis zu minus 30 Grad
Zahlen werden dekliniert. Auf dieser Lernstufe wird Ihnen am häufigsten der
Genitiv begegnen.

Nominativ Genitiv
îä‰í / îäí‚ / îäí‹ îäíîã‹   (m. & n.) îäí‹é  (f.)

äâà / äâå äâóõ      (alle Geschlechter)

òðè òð¸õ
÷åò›ðå ÷åòûð¸õ
ïÿòü ïÿò‰
øåñòü øåñò‰ è ò.ä.

 ñ äâóõ äî òð¸õ ÷àñ‹â   -    von 2 bis 3 Uhr
 ‹êîëî äâàäöàò‰ ñòóäˆíòîâ   -    ungefähr 20 Studenten
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í‹÷üþ - in der Nacht
Um "in der Nacht" auszudrücken, verwenden Sie den Instrumental.
Ebenso: ˜òðîì - “am Morgen”, äí¸ì - “am Tag”, âˆ÷åðîì - “am Abend”.

âåñí‹é, ëˆòîì, ‹ñåíüþ, çèì‹é
Die gleiche Instrumental-Konstruktion wird verwendet für "im Frühjahr" usw.

Èä¸ò äîæäü.    Es regnet.
Lernen Sie das als feste Wendung. Es gibt kein Verb "regnen" im Russischen.
Ebenso: Ø¸ë äîæäü. Es regnete.

Èä¸ò ñíåã. Es schneit.

â àýðîïîðò˜, â Êðûì˜ -auf dem Flughafen, auf der Krim
Weitere Beispiele für den Präpositiv auf -˜ siehe Ruslan 1, Lektion 10.

ëƒäè  -  Menschen
Das ist der Plural von ÷åëîâˆê - “der Mensch”.
Der Genitiv Plural lautet ëþäˆé:

ìí‹ãî ëþäˆé   -   viele Menschen
Aber verwenden Sie ÷åëîâˆê für den Genitiv Plural bei Zahlen:

ïîëòîð‚ ìèëëè‹íà ÷åëîâˆê -   1,5 Millionen Menschen

Ñíåã áûâ‚åò ðˆäêî.    Schnee kommt selten vor.
Das Verb áûâ‚òü "vorkommen/sein" wird für regelmäßige und sich
wiederholende Ereignisse verwendet.

Ìíå ïîð‚ äîì‹é.    Es ist Zeit für mich, nach Hause zu gehen.
äîì‹é bedeutet "nach Hause". Hier ist "zu gehen" gemeint.

1. Îòâˆòüòå íà âîïð‹ñû
à. Ãäå ÷‚ùå ìåíµåòñÿ ïîã‹äà? Â Àíãëèè / Â Ðîññ‰è
á. Êòî á‹ëüøå ãîâîð‰ò î ïîã‹äå? Àíãëè÷‚íå / Ð˜ññêèå
â. Ãäå õîëîäíˆå çèì‹é? Â Àíãëèè / Â Ðîññ‰è
ã. Ãäå òåïëˆå ëˆòîì? Â Àíãëèè / Â Êðûì˜
ä. Êòî á‹ëüøå ëƒáèò ç‰ìó? Ëþäì‰ëà / Ï‰òåð
å. Êàê‹é ã‹ðîä á‹ëüøå? Ë‹íäîí / Ìîñêâ‚
æ. Ãäå ìàø‰íû äîð‹æå? Â Àíãëèè / Â Ðîññ‰è
ç. Êòî á‹ëüøå ê˜ðèò? Àíãëè÷‚íå / Ð˜ññêèå

2. Íàéä‰òå í˜æíîå ñë‹âî
à. Àíãëè÷‚íå ____________ ãîâîðµò î ïîã‹äå, ÷åì ð˜ññêèå.
á. Â Ë‹íäîíå äîæäü èä¸ò ____________, íî ñíåã áûâ‚åò _________.
â. Ë‹íäîí ____________ ã‹ðîä, ____________ Ìîñêâ›.
ã. Àíãëè÷‚íå ____________ ê˜ðÿò, ÷åì ð˜ññêèå.
ä. Èâ‚í ãîâîð‰ò, ÷òî ìàø‰íû ñò‹ÿò ___________ â Ðîññ‰è, ÷åì â Àíãëèè.

÷‚ñòî - á‹ëüøå - áîëüø‹é - äåøˆâëå - ÷‚ùå - ðˆäêî - ìˆíüøå


